
Period

Obračun plate zavisi od registrovanih radnih sati. Period pokazuje za koje je razdoblje urađen obračun. Radni sati, koji 
su kasno podneseni, automatski padaju u slijedeći mjesečni obračun plate.

Podaci o plati u skladu sa ugovorom o privremenom zaposlenju

Opšte	 U skladu sa ugovorom o privremenom zaposlenju važeća satnica je podijeljena na četiri dijela. Ove četiri 	
	 vrste plata zajedno daju bruto platu u skladu sa ugovorom o privremenom zaposlenju.
	 U primjeru CHF 26,99 + CHF 2,97 + CHF 0,97+ CHF 2,57 = CHF 33,50

• 1003	 Osnovna plata u skladu sa ugovorom o privremenom zaposlenju bez dodataka za korištenje godišnjeg		
	 odmora, praznike i 13. mjesečnu platu.

• 1102-1104	 Dodaci u skladu sa ugovorom o privremenom zaposlenju, obračun na primjeru naknade za godišnji		
	 odmor: Dodatak za godišnji odmor je 10,64% prema ugovoru o privremenom zaposlenju.
	 U primjeru: CHF 26,99 (osnovna plata) + CHF 0,97 (Naknada za praznike i blagdane)  x 10,64% =		
	 CHF 2,97 x 191,75 (ukupno sati) = CHF 569,50 

• 3001 	 Naknada troškova za npr. obroke prema ugovoru o privremenom zaposlenju.

Zakonska socijalna davanja, porezi i doprinosi za osiguranje

• 2001+2005 	 AHV i ALV su obavezna švicarska nacionalna osiguranja za sve saradnike koje žive u Švicarskoj ili su 		
	 zaposlene.

• 2011+2105 	 Svaki saradnik je osiguran od nesreće i bolesti. Ovim su obuhvaćeni troškovi i 80% prosječne plate.

• 2401 	 Za strane saradnike važi porez na platu na izvoru. AHV-plata je oporeziva plus troškovi. Porezne stope 		
	 razlikuju se ovisno o kantonima, a temelje se na ekstrapolaciji na 180 sati.
	 U primjeru CHF 6‘775.64 (bruto plata) / 191.75 (ukupno sasti) x 180 = CHF 6‘360,44 (osnovna porez na 		
	 stopa)

• 2501 	 PK (ili BVG) je dodatna starosna penzija uz AHV na osnovu AHV plate uz odbitak koordinacionog  
	 odbitka.
	 U primjeru CHF 33,50 - CHF 11,40 (koordinacioni odbitak) = CHF 22,10 x 191,75 = CHF 4‘237,70

• 2601+2611 	 FAR (fleksibilno umirovljenje) i troškovi izvršenja se oduzimaju prema važećim GAV od plate i 
	 prosljeđuju se nadležnim mjestima. Za FAR se kao osnova uzimaju samo 
	 cijeli tjedni. Plaća prema AHV-u (starosno i obiteljsko mirovinsko osiguranje) osnova je za troškove 		
	 izvršenja.
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Povratna sredstva i radni sati perioda plate

• 2811 	 Povrat naknade za godišnji odmor neto.

• 3751 	 Pljenidba plate u skladu sa rješenjem od službe za pljenidbu.

• 3803 	 Već izvršena isplata u okviru istog perioda.

• 6531 	 Skupljeni povrati naknade za godišnji odmor.



Podaci o obračunu plate

Na drugoj stranici obračuna plate najvažniji su podaci područja bruto plate, podijeljeni na pojedina posredovanja.  
Ukupan iznos ovih brojeva je bruto plata na prvoj stranici. 
U primjeru: CHF 6‘775,64

Pojedinosti o plaćanju

Ovdje su detalji za poziciju „već isplaćeno“, na stranici 1. sa odgovarajućim datumom valute. 
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Cette brochure est disponible en français auprès de votre agent ou sur site Internet à l‘adresse: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Dieses Merkblatt erhalten Sie in Deutsch über Ihren Agenten oder im Internet unter:  www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Ricevete questo bollettino tramite il vostrto agente o via Internet al sito: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

This leaflet is available from your agent or on the internet under:  www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Pode obter esta ficha informativa na sua agência ou na Internet em: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Bu bilgi dokümanını Türkçe olarak acentenizden veya İnternette www.axxeva.ch / www. bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch adresleri üzerinden temin edebilirsiniz.

Tę instrukcję otrzymają Państwo od swojego agenta lub w internecie na stronie www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Ezt a tájékoztató lapot az ügynökétől kaphatja meg, vagy az Interneten a következő címeken érheti el: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch

Puede obtener esta Hoja Informativa a través de su agente o en Internet en: www.axxeva.ch / www.bellini.ch / www.collardi.ch / www.diallon.ch / www.nollian.ch / www.sallis.ch
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